
Linkterpreting 

linkterpreting.uvigo.es 
Plataforma de recursos para la interpretación de enlace  

 

 

 
 

Roleplay Vittima di furto 

Combinazione linguistica (IT-ES)  
 
 
 

 Intervengono:  
 Carlos Sanchez Blanco (vittima) 

Martina Iacovone (vittima e interprete nel dialogo) 
Giulio Martinetti (poliziotto) 

 
 
 

Contesto: 
Carlos e Martina sono coinquilini e vengono derubati di alcuni oggetti importanti, 

dunque si recano al comando di polizia per sporgere denuncia.  
 
 
 

Difficoltà dell’esercizio: Facile 
 
 

Durata dell’esercizio: 15 minuti  
 
 
 
 
 
 

Autori: Federica Sorrentino 
  
Revisore: Elena Fiorelli  
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Profilo dei personaggi:  
  
1) 
Nome e Cognome: Carlos Sanchez Blanco 
Situazione sociale/impiego: Studente 

Età: 23 
Provenienza: Murcia, Spagna 

https://cdn.pixabay.com/photo/2018/04/27/03/50/portrait-3353699_1280.jpg  
  
  
2) 
Nome e Cognome: Martina Iacovone 
Situazione sociale/impiego: Studentessa 
Età: 25 
Provenienza: Bologna, Italia 

https://cdn.pixabay.com/photo/2018/01/29/17/01/woman-3116587_1280.jpg  

 
 
3) 
Nome e Cognome: Giulio Martinetti 
Situazione sociale/impiego: Poliziotto  
Età: 48 

Provenienza: Milano 

https://cdn.pixabay.com/photo/2018/04/27/03/50/portrait-3353699_1280.jpg
https://cdn.pixabay.com/photo/2018/01/29/17/01/woman-3116587_1280.jpg


Linkterpreting 

linkterpreting.uvigo.es 
Plataforma de recursos para la interpretación de enlace  
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GLOSSARIO 
  

Lingua 1  Lingua 2  Note  

 Pedazos de vidrio  Pezzi di vetro   

 Presentar una queja  Sporgere denuncia   
 Canallas   Canaglie/mascalzoni   
 Denuncia contro ignoti  Denuncia contra 

desconocidos 
  

   
   
   
   
   

 
  

https://www.borderline24.com/wp-content/uploads/2020/03/WhatsApp-Image-2020-03-18-at-16.33.25.jpeg
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DIALOGO 
 

Martina e Juan si recano al comando di polizia per sporgere denuncia. 
 
Poliziotto: Salve, qual'è il problema? 
 
M: Buongiorno agente, io e il mio coinquilino spagnolo siamo appena stati derubati, 
dei ladri sono entrati in casa rubando nostri oggetti di valore, come il computer di 
Juan e i miei gioielli. Il mio coinquilino non parla italiano, o comunque pochissimo, 
quindi farò da interprete. 
 
P: Va bene, non c’è problema. 
 
J: Buenos días agente, esta mañana entré en mi casa y todo era un desastre. Armario 
abierto, la ventana rota, pedazos de vidrio por todo el suelo, mi ropa por el aire. Al 
principio no entendía nada, luego me fui por nuestra habitación y mi computadora no 
estaba. Ahí me di cuenta que nos robaron. Entonces llamé a Martina, y le conté lo que 
estaba pasando. 
 
P: Hai detto che la finestra era rotta, giusto? 
 
J: Si, y Martina cerró la puerta muy bien, siempre la cerramos con llave. 
 
P: Capisco.. purtroppo a volte non basta, questi mascalzoni preferiscono rompere 
direttamente la finestra o la tapparella ed entrare.  
 
J: Queríamos presentar una queja. 
 
M: Ora vorremmo sporgere denuncia. 
 
P: Certamente, datemi i vostri documenti, spero non vi abbiano rubato anche quelli… 
 
J: No, por suerte tenemos los documentos. Yo tengo mi pasaporte, y creo que 
Martina tiene su documento de identidad. ¿Necesita otro algo, agente?  
 
P: Per il momento no, ho già scritto la vostra deposizione quindi posso procedere con 
una denuncia contro ignoti, visto che non sappiamo chi sono i ladri. Credo ci siano 
delle telecamere comunque in quella zona, quindi darò un’occhiata alle registrazioni 
e poi vi contatterò di nuovo, se per voi va bene. Grazie per la collaborazione, ragazzi.  
 
J: Muchas gracias a usted, agente.  
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M: Grazie a lei, agente.  
 
Qualche giorno dopo il poliziotto contatta i ragazzi.  
 
P: Buongiorno ragazzi, prego accomodatevi. Ho accolto la vostra richiesta di 
denuncia e intanto ho controllato tutte le registrazioni nella zona. Purtroppo, il 
rapinatore ci sapeva fare. Le telecamere in zona sono state scollegate per tutta la notte 
in cui è stata commessa la rapina e anche del giorno dopo nessuna traccia.  
 
C: ¿Entonces este ladrón está libre? ¿Es peligroso? ¿Tenemos que preocuparnos? 
¿Qué tenemos que hacer?  
 
P: Stia calmo Carlos, non si agiti. Abbiamo ricevuto altre segnalazioni per quella 
notte, stiamo indagando. Per ora state tranquilli, chiudete bene le porte, tirate le tende 
e cercate di non lasciare nulla di importante in casa. Ci stiamo impegnando per 
trovare l’autore o gli autori del reato.  
 
C: Vale, entonces esperamos.  
 
P: Sì, volevo solo avvisarvi. Per ora non ho altro da dirvi, vi saluto e per qualsiasi 
aggiornamento vi contatto.  
 
C: Muchas gracias agente, adios. 
 
M: Molte grazie agente. Arrivederci. 


